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Introduction
Congratulations!
You have purchased a high-quality product. 
Familiarise yourself with the product before 
using it for the first time. To do this, read the 
following operating instructions thoroughly. 
Use the product only as described and for the 
range of applications specified. Keep these 
operating instructions in a safe place. Please, 
also pass all associated documents on to any 
future owner(s).

Intended use
This product is designed for drilling, milling, 
engraving, polishing, cleaning, sand or cutting 
wood, plastic or metal.
This product is not intended for commercial or 
industrial use. No liability will be assumed in 
cases of improper use.

Package contents
3 x  grinding drum 
 •  1 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm, 1x ø 6 mm
52 x  abrasive belt 
 •  18 x ø 12 x 12 mm = 9 x grain: 80,  

9 x grain: 120
 •  18 x ø 6 x 12 mm = 9 x grain: 80,  

9 x grain: 120
 •  16 x ø 9 x 12 mm = 8 x grain: 80,  

8 x grain: 120
1 x  work arbor 
9 x  felt disc 
 •  2 x ø 25 mm, 6 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm
12 x  diamond burr 
 •  1 x diamond cylinder burr  

(ø 3 x 10 mm)
 •  1 x diamond cylinder burr  

(ø 2.5 x 10 mm)
 •  1 x diamond cylinder burr  

(ø 2 x 10 mm)
 •  1 x diamond cylindrical stud burr  

(ø 3 x 10 mm)

 •  2 x diamond ball burr  
(1 x ø 4 mm, 1 x ø 2 mm)

 •  1 x diamond flame burr
 •  1 x diamond cone burr
 •  1 x diamond reverse cone burr
 •  1 x diamond flat-head burr
 •  1 x diamond pointed burr
 •  1 x diamond wire grinder burr
2 x  diamond cutting disc (ø 22mm, 8 holes) 
9 x  precision drill (HSS = high-speed steel) 
 •  3 x ø 3.2 mm, 3 x ø 2.4 mm, 3 x ø 1.6 mm
3 x  collet chuck (for rotary attachments) 
 •  1 x ø 3.2 mm, 1 x ø 2.4 mm, 1 x ø 1.6 mm
6 x  aluminium oxide whetstone (rust colour) 
 •  2 x cylindrical aluminium oxide  

whetstone (ø 15 x 9 mm)
 •  2 x cylindrical aluminium oxide  

whetstone (ø 9 x 12 mm)
 •  2 x projectile aluminium oxide  

whetstone (ø 9 x19 mm)
4 x  silicon carbide whetstone (blue-grey) 
 •  2 x cylindrical silicon carbide whetstone 

(ø 19 x 5 mm)

 •  2 x cylindrical silicon carbide whetstone 
(ø 10 x 3 mm)

3 x  PP brush 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
3 x  wire brush 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
1 x  brass brush (ø 19 mm) 
20 x  grinding disc 
 •  6 x aluminium oxide grinding disc  

(ø 19 mm, grain: 220) (pink)
 •  6 x silicon carbide grinding disc  

(ø 19 mm, grain: 180) (blue-grey)
 •  6 x aluminium oxide grinding disc  

(ø 19 mm, grain: 120) (white)
 •  2 x rubber polishing disc (ø 22 mm) (grey)
6 x  rubber polishing spindle 
 •  2 x cylinder, 2 x projectile, 2 x spindle
1 x  storage box (sandpaper ) 
80 x  sandpaper /
 •  40 x sandpaper in storage box  

(ø 19 mm, grain: 220) (red) 
 •  40 x sandpaper in storage box  

(ø 19 mm, grain: 240) (black) 
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1 x  sandpaper fitting 
1 x  storage box (cutting disc ) 
2 x  work arbor (cutting disc /grinding disc / 

sandpaper ) 
 •  1 x ø 1.9 mm, 1 x ø 2.2 mm
36 x  cutting disc (ø 23 mm) 
16 x  fibre glass reinforced cutting disc  

(ø 31 mm) 
1 x  polishing paste 
1 x  whetstone 
1 x  open-end wrench 
4 x  fan grinder 
 •  2 x fan grinder (ø 31 x 9 mm, grain: 80)
 •  2 x fan grinder (ø 15 x 15 mm, grain: 80)
1 x  operating instructions

Safety information
 ■ Do not allow children to play with the 

packaging material! Keep all packaging 
materials away from children.

 ■ Some of the supplied parts can be swal-
lowed. If a part is swallowed, seek medical 
advice as soon as possible.

 ■ Do not allow children to use the product 
unless they are being supervised. Children 
are not always able to correctly recognise 
potential dangers. This product is not a toy.

 ■ This product is not intended for use by 
persons (including children) with limited 
physical, sensory or mental capabilities or 
lack of experience and/or knowledge un-
less they are supervised by a person who 
is responsible for their safety, or receive 
instructions from this person on how to use 
the product.

 ■ Prior to use, check the parts for visible 
external damage. Do not continue to use 
parts if you notice any damage.

 ■   For your own safety, always wear 
safety goggles when working with 
the product.

 ■ Unplug the appliance before fitting or 
changing parts.

 ■ All parts must be properly fitted before use 
otherwise there is a risk of serious injury!

 ■ Never exceed the specified maximum 
rotational speed (see diagrams).

 ■ Parts may not be fitted to machines whose 
rotational speed lies above the maximum 
permitted rotational speed.

 ■ Rust discoloration or other signs of chemi-
cal or mechanical change to the parts can 
cause premature failure of the parts.

 ■ All parts must be stored in the container in 
which they were delivered to protect them 
from the following factors:

1) High humidity, heat, water or other 
liquids which could cause damage to 
the parts;

2) Acids or vapours of acids, which  
could cause damage;

3) Temperatures that are so low that they 
could lead to condensation when the 
brushes are relocated to an area with 
higher temperatures;

4) Deformation of a part.

Use

NOTE

 ► Before using the product, make sure you 
read the operating instructions for the 
corresponding power tool.

Selecting suitable accessories

Drilling

Precision drill bit , 
collet chuck 

Working with wood

Milling

Diamond burr , 
collet chuck 

Various jobs; e.g. 
creating recesses, 
hollows, forms, 
grooves or slits

Engraving

Diamond burr , 
collet chuck 

Creating signs,
detail work

Polishing, rust removal

Wire brush ,  
brass brush ,  
collet chuck 

Rust removal

Rubber polishing 
spindle , collet 
chuck , felt disc ,  
polishing paste , 
collet chuck 

Various metals and 
plastics, especially 
precious metals

Cleaning

PP brush , collet 
chuck 

e.g. cleaning hard-
to-access plastic 
housings or the area 
around a door lock

Wire brush ,  
brass brush ,  
collet chuck 

e.g. metal

Sanding

Grinding drum ,  
abrasive belt ,  
collet chuck , 
aluminium oxide  
whetstone , silicon 
carbide whetstone 

, grinding disc 

Grinding work on 
stone, fine work 
on hard materials 
such as ceramics or 
alloyed steel

Sandpaper ,  
sandpaper fitting ,  
work arbor ,  
fin grinder 

Cutting

Diamond cutting disc 
, collet chuck ,  

work arbor , 
cutting disc , fibre 
glass-reinforced 
cutting disc 

Working metal, 
plastic and wood

NOTE

Using the grinding drums :
If an abrasive belt is too loose, proceed as 
follows:

 ► Tighten the screw of the grinding drum 
 clockwise using a Phillips screwdriver 

until the abrasive belt  is tight enough.

Cleaning
Use a soft, dry brush to clean the tools.

Storage
All parts must be stored in the container in 
which they were delivered to protect them from 
the external factors.
Always place the container's plastic insert in 
the container before replacing the lid to ensure 
that all parts sit securely.

Disposal
 Dispose of the product via an 
approved waste disposal company 
or your municipal waste disposal 
facility. Observe the currently 
applicable regulations.
 Please contact your waste disposal 
facility if you are in any doubt.

Dispose of the packaging in an 
environmentally friendly manner. 
Note the labelling on the 
packaging and separate the 

packaging material components for disposal if 
necessary. The packaging material is labelled 
with abbreviations (a) and numbers (b) with 
the following meanings:  
1–7: Plastics, 20–22: Paper and cardboard, 
80–98: Composites

The plastic insert inside the container is not 
part of the packaging material and should be 
retained as long as you keep the product.

Service
 Service Great Britain 
Tel.: 0871 5000 720 (£ 0.10/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

CY  Service Cyprus 
Tel.: 8009 4409 
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
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Importer
Please note that the following address is not 
the service address. Please use the service  
address provided in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com

Uvod
Srdačno čestitamo!
Ovom ste se kupnjom odlučili za visokovri-
jedan proizvod. Upoznajte se prije prvog  
puštanja u pogon s proizvodom. U tu svrhu 
pažljivo pročitajte sljedeće upute za rukovanje. 
Proizvod koristite isključivo na opisani način i 
u navedenim područjima uporabe. Sačuvajte 
ove upute za uporabu. U slučaju predaje 
proizvoda trećim osobama priložite i također 
predajte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba
Proizvod služi za bušenje, glodanje, graviranje, 
poliranje, čišćenje, brušenje i rezanje drveta, 
plastike ili metala.
Ovaj proizvod nije namijenjen za gospodar-
sku ili industrijsku uporabu. Proizvođač ne 
odgovara za nenamjensku uporabu.

Opseg isporuke
3 x  Brusni bubanj 
 •  1 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm, 1x ø 6 mm
52 x  Brusna traka 
 •  18 x ø 12 x 12 mm = 9 x gradacija: 80, 

9 x gradacija:120
 •  18 x ø 6 x 12 mm = 9 x gradacija: 80, 

9 x gradacija: 120
 •  16 x ø 9 x 12 mm = 8 x gradacija: 80, 

8 x gradacija: 120
1 x  Stezni klin 
9 x  Ploča od filca 
 •  2 x ø 25 mm, 6 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm
12 x  Dijamantna glodalica 
 •  1 x Dijamantna glodalica cilindar  

(ø 3 x 10 mm)
 •  1 x Dijamantna glodalica cilindar  

(ø 2,5 x 10 mm)
 •  1 x Dijamantna glodalica cilindar  

(ø 2 x 10 mm)
 •  1 x Dijamantna glodalica knauf cilin-

drična (ø 3 x 10 mm)

 •  2 x Dijamantna glodalica kugla  
(1 x ø 4 mm, 1 x ø 2 mm)

 •  1 x  Dijamantna glodalica u obliku 
plamena

 •  1 x Dijamantna glodalica stožac
 •  1 x Dijamantna glodalica obrnuti stožac
 •  1 x  Dijamantna glodalica s plosnatom 

glavom
 •  1 x Dijamantna glodalica šiljata
 •  1 x Dijamantna glodalica žičana
2 x  Dijamantna rezna ploča  

(ø 22mm, 8 rupa) 
9 x  Precizno svrdlo (HSS = High Speed Steel 

= brzorezni čelik) 
 •  3 x ø 3,2 mm, 3 x ø 2,4 mm, 3 x ø 1,6 mm
3 x  Stezna čeljust (za rotirajuće nastavke) 
 •  1 x ø 3,2 mm, 1 x ø 2,4 mm, 1 x ø 1,6 mm
6 x  Brusni kamen od aluminijeva oksida  

(boje hrđe) 
 •  2 x Brusni kamen od aluminijeva oksida 

cilindrični (ø 15 x 9 mm)
 •  2 x Brusni kamen od aluminijeva oksida 

cilindrični (ø 9 x 12 mm)

 •  2 x Brusni kamen od aluminijeva oksida 
u obliku projektila (ø 9 x19 mm)

4 x  Brusni kamen od silicijeva karbida  
(plavo-sivi) 

 •  2 x Brusni kamen od silicijeva karbida 
cilindrični (ø 19 x 5 mm)

 •  2 x Brusni kamen od silicijeva karbida 
cilindrični (ø 10 x 3 mm)

3 x  PP četka 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
3 x  Žičana četka 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
1 x  Mjedena četka (ø 19 mm) 
20 x  Brusna ploča 
 •  6 x Brusna ploča od aluminijeva oksida 

(ø 19 mm, gradacija: 220) (ružičasta)
 •  6 x Brusna ploča od silicijeva karbida 

(ø 19 mm, gradacija: 180) (plavo-siva)
 •  6 x Brusna ploča od aluminijeva oksida 

(ø 19 mm, gradacija: 120) (bijela)
 •  2 x Gumena ploča za poliranje  

(ø 22 mm) (siva)

6 x  Gumeni šiljak za poliranje 
 •  2 x cilindar, 2 x projektil, 2 x šiljak
1 x  Kutija za čuvanje (brusni papir ) 
80 x  Brusni papir /
 •  40 x Brusni papir u kutiji za čuvanje  

(ø 19 mm, gradacija: 220) (crveni) 
 •  40 x Brusni papir u kutiji za čuvanje  

(ø 19 mm, gradacija: 240) (crni) 
1 x  Prihvat za brusni papir 
1 x  Kutija za čuvanje (rezna ploča ) 
2 x  Stezni klin (rezna ploča /brusna ploča 

/brusni papir ) 
 •  1 x ø 1,9 mm, 1 x ø 2,2 mm
36 x  Rezna ploča (ø 23 mm) 
16 x  Rezna ploča ojačana staklenim vlaknima 

(ø 31 mm) 
1 x  Pasta za poliranje 
1 x  Brusni kamen 
1 x  Vilasti ključ 
4 x  Brusni bubanj 
 •  2 x Brusni bubanj (ø 31 x 9 mm,  

gradacija: 80)

 •  2 x Brusni bubanj (ø 15 x 15 mm, 
gradacija: 80)

1 x  Upute za uporabu

Sigurnosne napomene
 ■ Ambalaža nije igračka! Ambalažu držite 

podalje od djece.

 ■ Opseg isporuke sadrži sitne dijelove koji 
se mogu progutati. Ako dođe do gutanja 
komadića, odmah se obratite liječniku.

 ■ Djeci korištenje proizvoda dopustite isklju-
čivo pod nadzorom. Djeca ne mogu uvijek 
ispravno procijeniti moguće opasnosti. 
Ovaj proizvod nije igračka.

 ■ Ovaj proizvod nije namijenjen da ga kori-
ste osobe (uključujući djecu) s ograničenim 
fizičkim, senzornim ili duševnim sposob-
nostima ili s pomanjkanjem iskustva i/ili 
znanja, osim ako su pod nadzorom osobe 
zadužene za njihovu sigurnost ili ako im 
je dotična osoba dala upute za uporabu 
uređaja.

 ■ Dijelove prije uporabe provjerite kako biste 
ustanovili eventualna vidljiva vanjska ošte-
ćenja. Dijelove ne koristite ako ustanovite 
oštećenja.

 ■   Za vlastitu sigurnost uvijek nosite 
zaštitne naočale kada koristite 
proizvod.

 ■ Izvucite mrežni utikač prije nego montira-
nja ili zamjene dijelova.

 ■ Svi dijelovi moraju se pravilno sastaviti pri-
je uporabe, u protivnom postoji opasnost 
od ozljeda!

 ■ Ne prekoračujte navedeni maksimalni broj 
okretaja (vidi slike).

 ■ Dijelovi se ne smiju montirati na strojeve čiji 
je broj okretaja veći od najvećeg dopušte-
nog broja okretaja.

 ■ Promjene boje uslijed hrđe i druge nazna-
ke kemijskih ili mehaničkih promjena na 
materijalu mogu uzrokovati prijevremeno 
otkazivanje dijelova.

 ■ Svi se dijelovi moraju čuvati u spremniku u 
kojem su isporučeni, kako bi bili zaštićeno 
od sljedećih utjecaja:

1) visoka vlažnost zraka, visoke tempe-
rature, vode i drugih tekućina koje bi 
mogle izazvati oštećenje dijelova;

2) kiselina ili kiselih para koje bi mogle 
izazvati oštećenja;

3) temperature koje su toliko niske da 
mogu dovesti do kondenzacije, ukoliko 
se četke skladište u području s višim 
temperaturama;

4) deformacija bilo kojeg dijela.

Uporaba

NAPOMENA

 ► Prije uporabe proizvoda, obavezno 
pročitajte upute za uporabu odgovara-
jućeg električnog alata.

Odabir prikladnog pribora

Bušenje

Precizna bušilica , 
stezna čeljust 

Obrada drveta

Glodanje

Dijamantna glo-
dalica , stezna 
čeljust 

Razni radovi; npr. 
izbočivanje, izdublji-
vanje, oblikovanje, 
izrada utora ili 
proreza

Graviranje

Dijamantna glo-
dalica , stezna 
čeljust 

Urezivanje oznaka,
detaljni radovi

Poliranje, skidanje hrđe

Žičana četka , 
mjedena četka , 
stezna čeljust 

Skidanje hrđe

Gumeni šiljak za 
poliranje , stezni 
klin , ploča od 
filca , pasta za 
poliranje , stezna 
čeljust 

Razni metali i 
plastika, posebno 
plemeniti metali

Čišćenje

PP Četka , stezna 
čeljust 

npr. čišćenje 
teško pristupačnog 
plastičnog kućišta ili 
okruženja brave na 
vratima

Žičana četka , 
mjedena četka , 
stezna čeljust 

npr. metal

Brušenje

Brusni bubanj ,  
brusna traka ,  
stezna čeljust ,  
brusni kamen od 
aluminijeva oksida 

, brusni kamen od 
silicijeva karbida , 
brusna ploča ,
Brusni papir ,  
prihvat za brusni pa-
pir , stezni klin , 
brusni bubanj 

Radovi brušenja 
kamena, precizni 
radovi na tvrdim 
materijalima kao 
što su keramika ili 
legirani čelik

Rezanje

Dijamatna rezna 
ploča , stezna 
čeljust , stezni 
klin , rezna ploča 

, rezna ploča 
ojačana staklenim 
vlaknima 

Obrada metala, 
plastike i drveta

NAPOMENA

Uporaba brusnih bubnjeva :
Ako je brusna traka prelabava, postupite na 
sljedeći način:

 ► Odvrćite vijak brusnog bubnja  
pomoću križnog odvijača u smjeru 
kazaljke na satu sve dok brusna traka 

 čvrsto ne nasjeda.

Čišćenje
Za čišćenje alata koristite meku i suhu četku.

Čuvanje
Svi se dijelovi moraju čuvati u spremniku u  
kojem su isporučeni, kako bi bili zaštićeno  
od vanjskih utjecaja.
Umetnite plastični umetak spremnika uvijek u 
spremnik prije stavljanja poklopca, kako bi  
se osiguralo sigurno prianjanje dijelova.

Zbrinjavanje
 Proizvod zbrinite preko autorizira-
nog poduzeća za zbrinjavanje ili 
preko Vaše komunalne ustanove za 
zbrinjavanje otpada. Poštujte 
važeće propise.
 U slučaju dvojbe obratite se 
mjesnom poduzeću za zbrinjavanje 
otpada.

Pakiranje zbrinite na ekološki 
ispravan način.  
Pazite na oznake na različitim 
ambalažnim materijalima i po 

potrebi ih zbrinite odvojeno. Materijali 
ambalaže označeni su kraticama (a) i 
brojkama (b) sljedećeg značenja: 
1–7: Plastika, 20–22: Papir i karton,  
80–98: Kompozitni materijali

Plastični umetak u unutrašnjosti spremnika nije 
ambalaža i treba ga sačuvati, osim ako se 
proizvod ne zbrinjava.
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Servis
 Servis Hrvatska 
Tel.: 0800 777 999 
E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 306968

Uvoznik
Molimo obratite pozornost na to, da adresa 
navedena u nastavku nije adresa servisa. Naj-
prije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,  
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53, 
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvođač: 
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
NJEMAČKA
www.kompernass.com
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Introducere
Felicitări!
Prin această achiziţionare aţi optat pentru 
un produs de calitate superioară. Înainte 
de prima punere în funcţiune a produsului, 
familiarizaţi-vă cu acesta. În acest scop citiţi cu 
atenţie următoarele instrucţiuni de utilizare. Uti-
lizaţi produsul numai în modul descris și numai 
în domeniile de utilizare menţionate. Păstraţi 
cu grijă aceste instrucţiuni de utilizare. În cazul 
transmiterii produsului unei alte persoane, 
predaţi-i, de asemenea, toate documentele 
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinaţiei
Produsul servește la găurirea, frezarea, 
gravarea, polizarea, curăţarea, șlefuirea sau 
debitarea lemnului, plasticului sau metalului.
Produsul nu este destinat utilizării comerciale 
sau industriale. Nu se acordă garanţie în 
cazul utilizării necorespunzătoare.

Furnitura
3 x  tambur de șlefuit 
 •  1 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm, 1 x ø 6 mm
52 x  bandă de șlefuit 
 •  18 x ø 12 x 12 mm = 9 x granulaţie: 80, 

9 x granulaţie:120
 •  18 x ø 6 x 12 mm = 9 x granulaţie: 80, 

9 x granulaţie: 120
 •  16 x ø 9 x 12 mm = 8 x granulaţie: 80, 

8 x granulaţie: 120
1 x  dorn de prindere 
9 x  disc de pâslă 
 •  2 x ø 25 mm, 6 x ø 12 mm, 1x ø 9 mm
12 x  freză cu diamant 
 •  1 x freză cu diamant cilindru  

(ø 3 x 10 mm)
 •  1 x freză cu diamant cilindru  

(ø 2,5 x 10 mm)
 •  1 x freză cu diamant cilindru  

(ø 2 x 10 mm)
 •  1 x freză cu diamant cilindrică,  

cu măciulie (ø 3 x 10 mm)

 •  2 x freză cu diamant sferă  
(1 x ø 4 mm, 1 x ø 2 mm)

 •  1 x freză cu diamant flacără
 •  1 x freză cu diamant con
 •  1 x freză cu diamant con inversat
 •  1 x freză cu diamant cap plat
 •  1 x freză cu diamant vârf
 •  1 x freză cu diamant șlefuire sârmă
2 x  disc de debitare diamantat  

(ø 22 mm, 8 găuri) 
9 x  burghiu de precizie (HSS = High Speed 

Steel = oţel rapid) 
 •  3 x ø 3,2 mm, 3 x ø 2,4 mm, 3 x ø 1,6 mm
3 x  bucșă de strângere (pentru accesorii 

atașabile rotative) 
 •  1 x ø 3,2 mm, 1 x ø 2,4 mm, 1 x ø 1,6 mm
6 x  piatră de ascuţit din oxid de aluminiu  

(de culoare ruginie) 
 •  2 x piatră de ascuţit din oxid de aluminiu 

cilindru (ø 15 x 9 mm)
 •  2 x piatră de ascuţit din oxid de aluminiu 

cilindru (ø 9 x 12 mm)
 •  2 x piatră de ascuţit din oxid de aluminiu 

proiectil (ø 9 x19 mm)

4 x  piatră de ascuţit din carbură de siliciu 
(albastră-gri) 

 •  2 x piatră de ascuţit din carbură de 
siliciu cilindru (ø 19 x 5 mm)

 •  2 x piatră de ascuţit din carbură de 
siliciu cilindru (ø 10 x 3 mm)

3 x  perie din polipropilenă 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
3 x  perie metalică 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
1 x  perie din alamă (ø 19 mm) 
20 x  disc de șlefuit 
 •  6 x disc de șlefuit din oxid de aluminiu 

(ø 19 mm, granulaţie: 220) (roz)
 •  6 x disc de șlefuit din carbură de siliciu 

(ø 19 mm, granulaţie: 180) (albastru-gri)
 •  6 x disc de șlefuit din oxid de aluminiu 

(ø 19 mm, granulaţie: 120) (alb)
 •  2 x disc de polizat din cauciuc  

(ø 22 mm) (gri)
6 x  vârf de polizat din cauciuc 
 •  2 x cilindru, 2 x proiectil, 2 x vârf
1 x  cutie de depozitare (hârtie abrazivă ) 

80 x  hârtie abrazivă /
 •  40 x hârtie abrazivă în cutie de depozita-

re (ø 19 mm, granulaţie: 220) (roșie) 
 •  40 x hârtie abrazivă în cutie de 

depozitare (ø 19 mm, granulaţie: 240) 
(neagră) 

1 x  prindere hârtie abrazivă 
1 x  cutie de depozitare (disc de debitare ) 
2 x  dorn de prindere (disc de debitare /

disc de șlefuit /hârtie abrazivă ) 
 •  1 x ø 1,9 mm, 1 x ø 2,2 mm
36 x  disc de debitare (ø 23 mm) 
16 x  disc de debitare întărit cu fibră de sticlă 

(ø 31 mm) 
1 x  pastă de lustruit 
1 x  piatră de ascuţit 
1 x  cheie fixă tip furcă 
4 x  disc de șlefuire evantai 
 •  2 x disc de șlefuire evantai  

(ø 31 x 9 mm, granulaţie: 80)
 •  2 x disc de șlefuire evantai  

(ø 15 x 15 mm, granulaţie: 80)
1 x  exemplar din instrucţiunile de utilizare

Indicaţii de siguranţă
 ■ Materialele de ambalare nu sunt jucării! 

Nu lăsaţi materialele de ambalare la 
îndemâna copiilor.

 ■ În furnitură se află piese mici care pot fi 
înghiţite. Dacă a fost înghiţită o piesă, 
consultaţi imediat un medic.

 ■ Copiii pot utiliza produsul numai dacă sunt 
supravegheaţi. Copiii nu pot recunoaște 
întotdeauna posibilele pericole. Produsul 
nu este o jucărie.

 ■ Acest produs nu este destinat utilizării de 
către persoane (inclusiv copii) cu capacităţi 
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau 
fără experienţă și/sau fără cunoștinţele ne-
cesare, cu excepţia cazului în care acestea 
sunt supravegheate de o persoană res-
ponsabilă pentru siguranţa lor sau au fost 
instruite cu privire la utilizarea produsului.
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 ■ Înainte de utilizare verificaţi dacă piesele 
prezintă deteriorări exterioare vizibile. 
Dacă veţi constata deteriorări, nu mai 
utilizaţi piesele.

 ■   Pentru siguranţa dvs. purtaţi 
întotdeauna ochelari de protecţie 
atunci când lucraţi cu produsul.

 ■ Înainte de a monta sau schimba piese 
scoateţi ștecărul din priză.

 ■ Toate piesele trebuie montate corespun-
zător înainte de utilizare, în caz contrar 
există pericol de rănire!

 ■ Nu depășiţi viteza maximă de rotaţie 
specificată (a se vedea imaginile).

 ■ Este interzisă montarea pe mașini a pie-
selor a căror viteză de rotaţie depășește 
viteza maximă de rotaţie permisă.

 ■ Petele de rugină sau alte semne de modifi-
cări chimice sau mecanice ale pieselor pot 
cauza deteriorarea timpurie a pieselor.

 ■ Toate piesele trebuie depozitate în recipi-
entul în care au fost livrate, astfel încât să 
fie protejate de următoarele efecte:

1) grad ridicat de umiditate, căldură 
mare, apă sau alte lichide care pot 
cauza deteriorarea pieselor;

2) acizi sau vapori de acizi care pot 
cauza deteriorări;

3) temperaturi care sunt atât de joase 
încât pot produce condens dacă 
piesele sunt depozitate într-un spaţiu cu 
temperatură mai ridicată;

4) deformarea uneia dintre piese.

Utilizarea

INDICAŢIE

 ► Înainte de a utiliza produsul citiţi în mod 
obligatoriu instrucţiunile de utilizare ale 
sculei electrice corespunzătoare.

Selectarea accesoriului adecvat

Găurire

Burghiu de precizie 
, bucșă de strân-

gere 

Prelucrarea lemnului

Frezare

Freză cu diamant ,  
bucșă de strângere 

Lucrări diverse; de 
exemplu, boltirea, 
adâncirea, modela-
rea, realizarea de 
caneluri sau fante

Gravare

Freză cu diamant , 
bucșă de strângere 

Efectuarea marcaje-
lor, lucrări în detaliu
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Uvod
Čestitamo!
Vašom kupovinom ste se odlučili za kvalitetan 
proizvod. Upoznajte se sa proizvodom pre 
prvog puštanja u rad. S tim u vezi, pažljivo 
pročitajte sledeće uputstvo za upotrebu.  
Koristite proizvod samo na opisani način i u 
navedene svrhe. Dobro čuvajte ovo uputstvo 
za upotrebu. Takođe, predajte svu dokumen-
taciju prilikom prosleđivanja proizvoda trećim 
licima.

Namenska upotreba
Proizvod služi za bušenje, glodanje, graviran-
je, poliranje, čišćenje, brušenje ili rezanje 
drveta, plastike ili metala.
Ovaj proizvod nije namenjen za komercijalnu 
ili industrijsku upotrebu. Ne snosimo odgovor-
nost za nenamensku upotrebu.

 ■ RS

Obim isporuke
3 x  brusni valjak 
 •  1 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm, 1x ø 6 mm
52 x  brusna traka 
 •  18 x ø 12 x 12 mm = 9 x granulacija: 80, 

9 x granulacija:120
 •  18 x ø 6 x 12 mm = 9 x granulacija: 80, 

9 x granulacija: 120
 •  16 x ø 9 x 12 mm = 8 x granulacija: 80, 

8 x granulacija: 120
1 x  stezni trn 
9 x  filcani disk 
 •  2 x ø 25 mm, 6 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm
12 x  dijamantsko glodalo 
 •  1 x dijamantsko glodalo, cilindar  

(ø 3 x 10 mm)
 •  1 x dijamantsko glodalo, cilindar  

(ø 2,5 x 10 mm)
 •  1 x dijamantsko glodalo, cilindar  

(ø 2 x 10 mm)
 •  1 x dijamantsko glodalo, cilindrično- 

zaobljeno (ø 3 x 10 mm)

 •  2 x dijamantsko glodalo, kugla  
(1 x ø 4 mm, 1 x ø 2 mm)

 •  1 x dijamantsko glodalo, baklja
 •  1 x dijamantsko glodalo, konus
 •  1 x dijamantsko glodalo, obrnuti konus
 •  1 x dijamantsko, ravna glava
 •  1 x dijamantsko glodalo, vrh
 •  1 x dijamantsko glodalo sa iglastim vrhom
2 x  dijamantska rezna ploča (ø 22mm,  

8 rupa) 
9 x  precizna burgija (HSS = High Speed  

Steel = čelik za velike brzine) 
 •  3 x ø 3,2 mm, 3 x ø 2,4 mm, 3 x ø 1,6 mm
3 x  stezna klešta (za rotirajuće nastavke) 
 •  1 x ø 3,2 mm, 1 x ø 2,4 mm, 1 x ø 1,6 mm
6 x  brusni kamen od korunda (aluminijum 

oksid) (boje rđe) 
 •  2 x brusni kamen od korunda (alumini-

jum oksid), cilindar (ø 15 x 9 mm)
 •  2 x brusni kamen od korunda (alumini-

jum oksid), cilindar (ø 9 x 12 mm)
 •  2 x brusni kamen od korunda (alumini-

jum oksid), projektil (ø 9 x19 mm)

4 x  brusni kamen od silicijum karbida (plavo-
sivi) 

 •  2 x brusni kamen od silicijum karbida, 
cilindar (ø 19 x 5 mm)

 •  2 x brusni kamen od silicijum karbida, 
cilindar (ø 10 x 3 mm)

3 x  PP četka 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
3 x  žičana četka 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
1 x  mesingana četka (ø 19 mm) 
20 x  brusna ploča 
 •  6 x brusna ploča od korunda (alumini-

jum oksid) (ø 19 mm, granulacija: 220) 
(ružičasta)

 •  6 x brusna ploča od silicijum karbida  
(ø 19 mm, granulacija: 180) (plavosiva)

 •  6 x brusna ploča od korunda (aluminijum 
oksid) (ø 19 mm, granulacija: 120) (bela)

 •  2 x gumeni disk za poliranje (ø 22 mm) (siv)
6 x  gumeni vrh za poliranje 
 •  2 x cilindar, 2 x projektil, 2 x vrh
1 x  kutija za čuvanje (brusni papir ) 

80 x  brusni papir /
 •  40 x brusni papir u kutiji za čuvanje  

(ø 19 mm, granulacija: 220) (crveni) 
 •  40 x brusni papir u kutiji za čuvanje  

(ø 19 mm, granulacija: 240) (crni) 
1 x  prihvat za brusni papir 
1 x  kutija za čuvanje (rezna ploča ) 
2 x  stezni trn (rezna ploča /brusna ploča /

brusni papir ) 
 •  1 x ø 1,9 mm, 1 x ø 2,2 mm
36 x  rezna ploča (ø 23) 
16 x  rezna ploča ojačana fiberglasom  

(ø 31) 
1 x  pasta za poliranje 
1 x  brusni kamen 
1 x  viljuškasti ključ 
4 x  lepezasti brusni disk 
 •  2 x lepezasti brusni disk (ø 31 x 9 mm, 

granulacija: 80)
 •  2 x lepezasti brusni disk (ø 15 x 15 mm, 

granulacija: 80)
1 x  uputstvo za upotrebu

Bezbednosne napomene
 ■ Ambalažni materijali nisu igračka! Držite 

sve ambalažne materijale podalje od dece.

 ■ U obimu isporuke se nalaze sitni delovi 
koji mogu da se progutaju. Ukoliko se deo 
proguta, odmah konsultujte lekara.

 ■ Dozvolite deci korišćenje proizvoda samo 
pod nadzorom. Deca ne mogu uvek na 
pravi način da prepoznaju moguće opa-
snosti. Proizvod nije igračka.

 ■ Ovaj proizvod nije predviđen da ga koriste 
lica (uključujući decu) sa ograničenim 
fizičkim, senzornim ili mentalnim sposob-
nostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili 
znanja, osim ako su pod nadzorom lica 
zaduženog za njihovu bezbednost ili ako 
su od tog lica dobila uputstva kako da 
koriste proizvod.

 ■ Kontrolišite delove pre upotrebe na spoljna 
vidljiva oštećenja. Ne koristite delove ako 
ste ustanovili oštećenja.

 ■   Uvek nosite zaštitne naočare, radi 
sopstvene bezbednosti kada radite 
sa proizvodom.

 ■ Izvucite mrežni utikač pre nego što monti-
rate ili zamenite delove.

 ■ Svi delovi moraju pre upotrebe da budu 
stručno montirani, u suprotnom postoji opa-
snost od povreda!

 ■ Nemojte prekoračiti navedeni maksimalni 
broj obrtaja (vidi slike).

 ■ Delovi ne smeju da se montiraju na mašine, 
čiji je broj obrtaja veći od maksimalno 
dozvoljenog broja obrtaja.

 ■ Promena boje od rđe ili drugi znakovi 
hemijske ili mehaničke promene na delo-
vima mogu da prouzrokuju prevremeni 
prestanak rada delova.

 ■ Svi delovi moraju da se skladište u kutiji, u 
kojoj su isporučeni, tako da budu zaštićeni 
od sledećih uticaja:

1) visoka vlažnost vazduha, vrućina, 
voda ili druge tečnosti koje bi mogle da 
izazovu oštećenje delova;

2) kiseline ili pare kiselina, koje bi mogle 
da izazovu oštećenje;

3) temperature, koje su toliko niske da bi 
mogle da dovedu do kondenzacije ako 
se delovi premeste u područje sa većim 
temperaturama;

4) deformacije bilo kog dela.

Upotreba

NAPOMENA

 ► Pre nego što koristite proizvod, oba-
vezno pročitajte uputstvo za upotrebu 
odgovarajućeg električnog alata.

Izaberite odgovarajući pribor

Bušenje

Precizne burgije , 
stezna klešta 

Obrada drveta

Glodanje

Dijamantska 
glodala , stezna 
klešta 

Raznovrsni 
radovi; npr. izrada 
izbočina, izdub-
ljivanje, oblikovanje, 
izrada žlebova ili 
proreza

Graviranje

Dijamantska 
glodala , stezna 
klešta 

Izrada označa-
vanja, detaljni 
radovi

Poliranje, uklanjanje rđe

Žičana četka , 
mesingana četka ,  
stezna klešta 

Uklanjanje rđe

Gumeni vrh za po-
liranje , stezni trn 

, filcani disk ,  
pasta za poliranje 

, stezna klešta 

Različiti metali i 
plastika, pogotovo 
plemeniti metali

Čišćenje

PP četka , stezna 
klešta 

npr. čišćenje teško  
pristupačnih plastič-
nih kućišta ili čišćenje 
neposrednog okru-
ženja brave za vrata

Žičana četka ,  
mesingana četka ,  
stezna klešta 

npr. brušenje

metala

Brusni valjak ,  
brusna traka ,  
stezna klešta ,  
brusni kamen od 
korunda (aluminijum 
oksid) , brusni 
kamen od silicijum 
karbida , brusna 
ploča 

Brusački radovi u 
kamenu, fini radovi 
na čvrstim materi-
jalima, kao što su 
keramika ili legirani 
čelik

Brusni papir ,
Prihvat za brusni 
papir , stezni trn 

, lepezasti brusni 
disk 

Rezanje

Dijamantska rezna 
ploča , stezna  
klešta , stezni  
trn , rezna ploča 

, rezna ploča 
ojačana staklenim 
vlaknom 

Obrada metala, 
plastike i drveta

NAPOMENA

Upotreba brusnih valjkova :
Ako brusna traka labavo naseda, postupite 
na sledeći način:

 ► Zavrćite vijak brusnog valjka  pomoću  
krstastog odvijača, u smeru kretanja 
kazaljki na satu, dok brusna traka  
čvrsto ne nasedne.

Čišćenje
Koristite meku i suvu četku za čišćenje alata.

Čuvanje
Svi delovi moraju da se skladište u kutiji, u  
kojoj su isporučeni, tako da budu zaštićeni  
od uticaja spolja. Postavite plastični umetak ku-
tije u kutiju, pre nego što stavite poklopac, da 
biste obezbedili siguran oslonac za delove.

Odlaganje
 Predajte proizvod ovlašćenom 
preduzeću za upravljanje otpadom 
ili svom komunalnom preduzeću za 
sakupljanje i odlaganje otpada. 
Poštujte važeće propise.
 U slučaju nedoumica, obratite se 
svom komunalnom preduzeću za 
sakupljanje i odlaganje otpada.
Odložite ambalažu na ekološki 
prihvatljiv način. Obratite pažnju 
na oznaku na različitim ambalaž-

nim materijalima i, ako je potrebno, odvojite 
ambalažne materijale posebno. Ambalažni 
materijali su označeni skraćenicama (a) i 
ciframa (b) sa sledećim značenjem:
 1–7: Plastika, 20–22: Hartija i karton,
80–98: Kompozitni materijali.

Plastični umetak u kutiji nije ambalažni materijal i 
treba da se čuva sve dok se proizvod ne odloži.

Servis 
 Servis Srbija 
Tel.: 0800 19 11 91 
E-Mail: kompernass@lidl.rs
IAN 306968

Uvoznik
Napominjemo da sledeća adresa nije adresa 
servisa. Obratite se najpre navedenom servisu.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 ⋅ DE - 44867 BOCHUM
NEMAČKA
www.kompernass.com
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MAX.
20000 

rpm

MAX.
20000 

rpm

MAX.
20000 

rpm

MAX.
25000 

rpm

MAX.
25000 

rpm

MAX.
35000 

rpm

MAX.
25000 

rpm

MAX.
20000 

rpm

MAX.
15000 

rpm

MAX.
15000 

rpm

MAX.
15000 

rpm

MAX.
20000 

rpm

MAX.
30000 

rpm

MAX.
32000 

rpm

MAX.
20000 

rpm

MAX.
20000 

rpm

MAX.
25000 

rpm

MAX.
30000 

rpm

MAX.
32000 

rpm
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Гумен полиращ 
връх , затегате-
лен дорник ,  
филцов диск , по-
лираща паста ,  
затегателни челю-
сти 

Обработка на 
различни метали 
и пластмаси, осо-
бено благородни 
метали

Почистване

Полипропиленова 
четка , затегател-
ни челюсти 

Почистване напр. 
на трудно достъп-
ни пластмасови 
тела или областта 
около ключалка 
на врата

Телена четка ,  
месингова четка 

, затегателни 
челюсти 

Почистване напр. 
на метал

Шлифоване

Шлифовъчен 
барабан , 
шлифовъчна лента 

, затегателни 
челюсти , шли-
фовъчен камък от 
алуминиев оксид 

, шлифовъчен 
камък от силициев 
карбид , шлифо-
въчен диск 
шкурка ,  
захват шкурка , 
затегателен дорник 

, шлифовъчно 
ветрило 

Шлифовъчни 
работи по камък, 
фини работи по 
твърди материали 
като керамика или 
легирана стомана

 ■ Не превишавайте посочените макси-
мални обороти (вж. фигурите).

 ■ Частите не трябва да се монтират на 
машини, чиито обороти са по-високи от 
максимално допустимите обороти.

 ■ Оцветявания от ръжда или други 
признаци за химично или механично 
изменение на частите могат да причинят 
преждевременен отказ на частите.

 ■ Всички части трябва да се съхраняват 
в контейнера, в който са доставени, 
така че да са защитени от следните 
въздействия:

1) висока влажност на въздуха, висока 
температура, вода или други 
течности, които могат да причинят 
повреждане на частите;

2) киселини или пари на киселини, 
които могат да причинят повреждане;

3) температури, които са толкова ниски, 
че могат да доведат до кондензация 
при изнасяне в зона с по-високи 
температури;

4) деформация на някоя част.

Употреба

УКАЗАНИЕ

 ► Преди да използвате продукта, про-
четете непременно ръководството за 
потребителя на съответния електри-
чески инструмент.

Избиране на подходяща  
принадлежност

Пробиване

Прецизно свредло 
, затегателни 

челюсти 

Обработка на 
дървесина

Фрезоване

Диамантена фреза 
, затегателни 

челюсти 

Многостранна 
обработка; напр. 
издълбаване, вдъл-
баване, формова-
не, изработване 
на канали или 
прорези

Гравиране

Диамантена фреза 
, затегателни 

челюсти 

Изработка на мар-
кировка, детайлни 
работи

Полиране, сваляне на ръжда

Телена четка ,  
месингова четка 

, затегателни 
челюсти 

Сваляне на ръжда
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Рязане

Диамантен отрезен 
диск , затега-
телни челюсти , 
затегателен дорник 

, отрезен диск 
, усилен с фи-

бростъкло отрезен 
диск 

Обработка на 
метал, пластмаса 
и дървесина

УКАЗАНИЕ

Употреба на шлифовъчните барабани :
Ако шлифовъчната лента е твърде хлаба-
ва, постъпете както следва:

 ► Завинтвайте винта на шлифовъчния 
барабан  посредством отвертка за 
кръстати винтове по часовниковата 
стрелка, докато шлифовъчната лента   
се затегне.

Почистване
За почистване на инструментите използвайте 
мека и суха четка.

Съхранение
Всички части трябва да се съхраняват в 
контейнера, в който са доставени, така 
че да са защитени от външни въздействия. 
Винаги поставяйте пластмасовата вложка 
на контейнера в контейнера, преди да сло-
жите капака, за да осигурите стабилност 
на частите.

Предаване за отпадъци
 Предайте продукта за отпадъци 
чрез лицензирана фирма за упра-
вление на отпадъци или 
общинската служба за управле-
ние на отпадъците. Спазвайте 
действащите разпоредби.
 В случай на съмнение се 
обърнете към местния пункт за 
събиране на отпадъци.

Предавайте опаковката за 
отпадъци в съответствие с 
екологичните изисква-ния.  
Вземете под внимание 

обозначението върху различните 
опаковъчни материали и при необходи-
мост ги събирайте разделно. Опаковъчните 
материали са обозначени със съкращения 
(a) и цифри (б) със следното значение: 
1–7: пластмаси, 20–22: хартия и картон, 
80–98:  композитни материали

Пластмасовата вложка в контейнера не 
е опаковъчен материал и трябва да се 
съхранява до предаване на продукта за 
отпадъци.
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Einleitung
Herzlichen Glückwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich für ein hochwer-
tiges Produkt entschieden. Machen Sie sich 
vor der ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt 
vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die 
nachfolgende Bedienungsanleitung. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für 
die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren 
Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Händi-
gen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produkts an Dritte ebenfalls mit aus.

Bestimmungsgemäße  
Verwendung
Das Produkt dient dem Bohren, Fräsen, Gravie-
ren, Polieren, Säubern, Schleifen oder Trennen 
von Holz, Kunststoff oder Metall.
Dieses Produkt ist nicht für den gewerblichen 
oder industriellen Einsatz vorgesehen. Für nicht 
bestimmungsgemäße Verwendung wird nicht 
gehaftet.

 ■ DE│AT│CH

Lieferumfang
3 x  Schleiftrommel 
 •  1 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm, 1x ø 6 mm
52 x  Schleifband 
 •  18 x ø 12 x 12 mm = 9 x Körnung: 80,  

9 x Körnung:120
 •  18 x ø 6 x 12 mm = 9 x Körnung: 80,  

9 x Körnung: 120
 •  16 x ø 9 x 12 mm = 8 x Körnung: 80,  

8 x Körnung: 120
1 x  Aufspanndorn 
9 x  Filzscheibe 
 •  2 x ø 25 mm, 6 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm
12 x  Diamantfräser 
 •  1 x Diamantfräser Zylinder (ø 3 x 10 mm)
 •  1 x Diamantfräser Zylinder (ø 2,5 x 10 mm)
 •  1 x Diamantfräser Zylinder (ø 2 x 10 mm)
 •  1 x Diamantfräser Knaufzylindrisch  

(ø 3 x 10 mm)
 •  2 x Diamantfräser Kugel (1 x ø 4 mm,  

1 x ø 2 mm)
 •  1 x Diamantfräser Flamme
 •  1 x Diamantfräser Kegel

 •  1 x Diamantfräser umgekehrter Kegel
 •  1 x Diamantfräser Flachkopf
 •  1 x Diamantfräser Spitze
 •  1 x Diamantfräser Drahtschliff
2 x  Diamanttrennscheibe (ø 22mm, 8 Löcher) 
9 x  Präzisions-Bohrer (HSS = High Speed 

Steel = Schnellarbeitsstahl) 
 •  3 x ø 3,2 mm, 3 x ø 2,4 mm, 3 x ø 1,6 mm
3 x  Spannzange (für rotierende Aufsätze) 
 •  1 x ø 3,2 mm, 1 x ø 2,4 mm, 1 x ø 1,6 mm
6 x  Aluminiumoxid-Schleifstein (rostfarben) 
 •  2 x Aluminiumoxid-Schleifstein Zylinder  

(ø 15 x 9 mm)
 •  2 x Aluminiumoxid-Schleifstein Zylinder  

(ø 9 x 12 mm)
 •  2 x Aluminiumoxid-Schleifstein Projektil  

(ø 9 x19 mm)
4 x  Siliziumkarbid-Schleifstein (blau-grau) 
 •  2 x Siliziumkarbid-Schleifstein Zylinder  

(ø 19 x 5 mm)
 •  2 x Siliziumkarbid-Schleifstein Zylinder  

(ø 10 x 3 mm)

3 x  PP Bürste 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
3 x  Drahtbürste 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
1 x  Messingbürste (ø 19 mm) 
20 x  Schleifscheibe 
 •  6 x Aluminiumoxid-Schleifscheibe  

(ø 19 mm, Körnung: 220) (rosa)
 •  6 x Siliziumkarbid-Schleifscheibe  

(ø 19 mm, Körnung: 180) (blau-grau)
 •  6 x Aluminiumoxid-Schleifscheibe  

(ø 19 mm, Körnung: 120) (weiß)
 •  2 x Gummi-Polierscheibe (ø 22 mm) (grau)
6 x  Gummi-Polierspitze 
 •  2 x Zylinder, 2 x Projektil, 2 x Spitze
1 x  Aufbewahrungsbox (Schleifpapier ) 
80 x  Schleifpapier /
 •  40 x Schleifpapier in Aufbewahrungsbox 

(ø 19 mm, Körnung: 220) (rot) 
 •  40 x Schleifpapier in Aufbewahrungsbox 

(ø 19 mm, Körnung: 240) (schwarz) 
1 x  Aufnahme Schleifpapier 
1 x  Aufbewahrungsbox (Trennscheibe ) 

2 x  Aufspanndorn (Trennscheibe /  
Schleifscheibe /Schleifpapier ) 

 •  1 x ø 1,9 mm, 1 x ø 2,2 mm
36 x  Trennscheibe (ø 23 mm) 
16 x  fiberglasverstärkte Trennscheibe  

(ø 31 mm) 
1 x  Polierpaste 
1 x  Schleifstein 
1 x  Gabelschlüssel 
4 x  Schleiffächer 
 •  2 x Schleiffächer (ø 31 x 9 mm,  

Körnung: 80)
 •  2 x Schleiffächer (ø 15 x 15 mm, 

Körnung: 80)
1 x  Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
 ■ Verpackungsmaterialien sind kein Kinder-

spielzeug! Halten Sie alle Verpackungs-
materialien von Kindern fern.

 ■ Im Lieferumfang befinden sich verschluck-
bare Kleinteile. Wurde ein Teil verschluckt, 
konsultieren Sie sofort einen Arzt.

 ■ Gestatten Sie Kindern die Benutzung des 
Produktes nur unter Aufsicht. Kinder kön-
nen mögliche Gefahren nicht immer richtig 
erkennen. Das Produkt ist kein Spielzeug.

 ■ Dieses Produkt ist nicht dafür bestimmt, 
durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 
Erfahrung und/oder mangels Wissen be-
nutzt zu werden, es sei denn, sie werden 
durch eine für ihre Sicherheit zuständige 
Person beaufsichtigt oder erhielten von 
ihr Anweisungen, wie das Produkt zu 
benutzen ist.

 ■ Kontrollieren Sie die Teile vor der Ver-
wendung auf äußere, sichtbare Schäden. 
Verwenden Sie die Teile nicht, wenn Sie 
Beschädigungen feststellen.

 ■   Tragen Sie zur eigenen Sicherheit 
immer eine Schutzbrille, wenn Sie 
mit dem Produkt arbeiten.

 ■ Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie 
Teile montieren oder wechseln.

 ■ Alle Teile müssen sachgerecht vor der Ver-
wendung montiert sein, ansonsten besteht 
Verletzungsgefahr!

 ■ Überschreiten Sie nicht die angegebene 
maximale Drehzahl (siehe Abbildungen).

 ■ Teile dürfen nicht auf Maschinen montiert 
werden, deren Drehzahl über der höchst-
zulässigen Drehzahl liegt.

 ■ Rostverfärbungen oder andere Anzeichen 
von chemischer oder mechanischer Verän-
derung an den Teilen können vorzeitiges 
Versagen der Teile verursachen.

 ■ Alle Teile müssen in dem Behälter, in dem 
sie ausgeliefert wurden, gelagert werden, 
sodass sie gegen folgende Einwirkungen 
geschützt sind:

1) hohe Luftfeuchte, Hitze, Wasser oder 
andere Flüssigkeiten, welche eine Beschä-
digung der Teile hervorrufen könnten;

2) Säuren oder Dämpfe von Säuren, die  
eine Beschädigung hervorrufen könnten;

3) Temperaturen, die so niedrig sind, dass 
sie zur Kondensation führen könnten, 
wenn diese in einen Bereich mit höhe-
ren Temperaturen ausgelagert werden;

4) Deformation irgendeines Teiles.

Verwendung

HINWEIS

 ► Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen 
Sie unbedingt die Bedienungsanleitung 
des entsprechenden Elektrowerkzeuges.

Geeignetes Zubehör auswählen

Bohren

Präzisions-Bohrer ,
Spannzange 

Holz bearbeiten

Fräsen

Diamantfräser ,
Spannzange 

Vielseitige Arbeiten; 
z. B. Ausbuchten, 
Aushöhlen, Formen, 
Nuten oder Schlitze 
erstellen

Gravieren

Diamantfräser ,
Spannzange 

Kennzeichnung 
anfertigen,
Detailarbeiten

Polieren, Entrosten

Drahtbürste ,
Messingbürste ,
Spannzange 

Entrosten

Gummi-Polierspitze 
, Aufspanndorn 
 , Filzscheibe , 

Polierpaste ,
Spannzange 

Verschiedene 
Metalle und Kunst-
stoffe, insbesondere 
Edelmetalle

Säubern

PP Bürste ,
Spannzange 

z. B. schlecht 
zugängliche 
Kunststoffgehäuse 
säubern oder den 
Umgebungsbereich 
eines Türschlosses 
säubern

Drahtbürste ,
Messingbürste ,
Spannzange 

z. B. Metall

Schleifen

Schleiftrommel ,
Schleifband ,
Spannzange ,
Aluminiumoxid
Schleifstein , 
Siliziumkarbid-
Schleifstein ,
Schleifscheibe ,

Schleifarbeiten 
an Gestein, feine 
Arbeiten an harten 
Materialien, wie 
Keramik oder legier-
tem Stahl

Schleifpapier ,
Aufnahme
Schleifpapier ,
Aufspanndorn ,
Schleiffächer 

Trennen

Diamanttrennscheibe 
, Spannzange , 

Aufspanndorn ,
Trennscheibe ,
fiberglasverstärkte
Trennscheibe 

Metall, Kunststoff 
und Holz bearbeiten

HINWEIS

Verwendung der Schleiftrommeln :
Wenn ein Schleifband zu locker sitzt, gehen 
Sie wie folgt vor:

 ► Schrauben Sie die Schraube der Schleif-
trommel  mittels Kreuzschraubendre-
her so lange im Uhrzeigersinn, bis das 
Schleifband  fest sitzt.

Reinigung
Verwenden Sie eine weiche und trockene 
Bürste zur Reinigung der Werkzeuge.

Aufbewahrung
Alle Teile müssen in dem Behälter, in dem sie 
ausgeliefert wurden, gelagert werden, sodass 
sie gegen äußere Einwirkungen geschützt sind.
Legen Sie den Plastik-Einsatz des Behälters 
immer in den Behälter ein, bevor Sie den 
Deckel aufsetzen, um für einen sicheren Halt 
der Teile zu sorgen.

Entsorgung
 Entsorgen Sie das Produkt über 
einen zugelassenen Entsorgungsbe-
trieb oder über Ihre kommunale 
Entsorgungseinrichtung. Beachten 
Sie die geltenden Vorschriften.
 Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit 
Ihrer Entsorgungseinrichtung in 
Verbindung.

Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht. Beachten Sie die 
Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und 

trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. 
Die Verpackungsmaterialien sind gekennzeich-
net mit Abkürzungen (a) und Ziffern (b) mit 
folgender Bedeutung: 
 1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe, 
80–98: Verbundstoffe.

Der Plastik-Einsatz, innerhalb des Behälters,  
ist kein Verpackungsmaterial und soll, solange 
das Produkt nicht entsorgt wird, aufbewahrt 
werden.

Service
 Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 
(Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/
Mobilfunknetz) 
E-Mail: kompernass@lidl.de

 Service Österreich 
Tel.: 0820 201 222  
(0,15 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.at

 Service Schweiz 
Tel.: 0842 665566  
(0,08 CHF/Min.,  
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 306968

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift 
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie 
zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE-44867 BOCHUM ⋅ DEUTSCHLAND
www.kompernass.com
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Εισαγωγή
Συγχαρητήρια!
Το προϊόν που αποκτήσατε είναι ένα προϊόν 
υψηλής ποιότητας. Πριν από την πρώτη θέση 
σε λειτουργία, εξοικειωθείτε με το προϊόν. 
Διαβάστε προσεκτικά τις ακόλουθες οδηγίες 
χρήσης. Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο όπως 
περιγράφεται και για τους αναφερόμενους 
τομείς χρήσης. Φυλάξτε τις οδηγίες χρήσης 
σε ασφαλές μέρος. Παραδώστε μαζί όλα τα 
έγγραφα του προϊόντος σε περίπτωση παρά-
δοσής του σε τρίτους.

Προβλεπόμενη χρήση
Το προϊόν προορίζεται για διάτρηση, φρεζάρι-
σμα, χάραξη, γυάλισμα, καθαρισμό, λείανση 
ή αποκοπή σε ξύλο, πλαστικό ή μέταλλο. Αυτό 
το προϊόν δεν προορίζεται για επαγγελματική 
ή βιομηχανική χρήση. Δεν αναλαμβάνουμε 
καμία ευθύνη για μη προβλεπόμενη χρήση.

Παραδοτέος εξοπλισμός
3 x  τύμπανα λείανσης 
 •  1 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm, 1x ø 6 mm
52 x  λειαντικοί ιμάντες 
 •  18 x ø 12 x 12 mm = 9 x Κόκκωση: 80, 

9 x Κόκκωση: 120
 •  18 x ø 6 x 12 mm = 9 x Κόκκωση: 80, 

9 x Κόκκωση: 120
 •  16 x ø 9 x 12 mm = 8 x Κόκκωση: 80, 

8 x Κόκκωση: 120
1 x  άξονας σύσφιξης 
9 x  τσόχες γυαλίσματος 
 •  2 x ø 25 mm, 6 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm
12 x  φρέζες διαμαντιού 
 •  1 x κύλινδρος φρέζας διαμαντιού  

(ø 3 x 10 mm)
 •  1 x κύλινδροι φρέζας διαμαντιού  

(ø 2,5 x 10 mm)
 •  1 x κύλινδροι φρέζας διαμαντιού  

(ø 2 x 10 mm)
 •  1 x κύλινδρος φρέζας διαμαντιού  

(ø 3 x 10 mm)

 ■ GR│CY
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 •  2 x σφαίρες φρέζας διαμαντιού  
(1 x ø 4 mm, 1 x ø 2 mm)

 •  1 x φλόγα φρέζας διαμαντιού
 •  1 x κώνος φρέζας διαμαντιού
 •  1 x ανάποδος κώνος φρέζας διαμαντιού
 •  1 x επίπεδη κεφαλή φρέζας διαμαντιού
 •  1 x μύτη φρέζας διαμαντιού
 •  1 x σύρμα φρέζας διαμαντιού
2 x  δίσκοι διαχωρισμού διαμαντιού  

(ø 22mm, 8 οπές) 
9 x  τρυπάνια ακριβείας (HSS = High Speed 

Steel = ταχυχάλυβας) 
 •  3 x ø 3,2 mm, 3 x ø 2,4 mm, 3 x ø 1,6 mm
3 x  λαβίδες σύσφιξης (για περιστρεφόμενα 

εξαρτήματα) 
 •  1 x ø 3,2 mm, 1 x ø 2,4 mm, 1 x ø 1,6 mm
6 x  ακονόπετρες από αλουμίνα (χρώμα 

σκουριάς) 
 •  2 x κύλινδροι ακονόπετρας από  

αλουμίνα (ø 15 x 9 mm)
 •  2 x κύλινδροι ακονόπετρας από  

αλουμίνα (ø 9 x 12 mm)
 •  2 x σφαίρες ακονόπετρας από  

αλουμίνα (ø 9 x19 mm)

4 x  ακονόπετρες από ανθρακοπυρίτιο  
(μπλε-γκρι) 

 •  2 x κύλινδροι ακονόπετρας από  
ανθρακοπυρίτιο (ø 19 x 5 mm)

 •  2 x κύλινδροι ακονόπετρας από  
ανθρακοπυρίτιο (ø 10 x 3 mm)

3 x  βούρτσες πολυπροπυλενίου 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
3 x  συρματόβουρτσες 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
1 x  βούρτσα ορείχαλκου (ø 19 mm) 
20 x  δίσκοι λείανσης 
 •  6 x δίσκοι λείανσης από αλουμίνα  

(ø 19 mm, Κόκκωση: 220) (ροζ)
 •  6 x δίσκοι λείανσης από ανθρακοπυρίτιο 

(ø 19 mm, Κόκκωση: 180) (μπλε-γκρι)
 •  6 x δίσκοι λείανσης από αλουμίνα  

(ø 19 mm, Κόκκωση: 120) (λευκό)
 •  2 x ελαστικοί δίσκοι στίλβωσης  

(ø 22 mm) (γκρι)
6 x  ελαστικές μύτες στίλβωσης 
 •  2 x κύλινδροι, 2 x σφαίρες, 2 x μύτες
1 x  κουτί φύλαξης (γυαλόχαρτο ) 
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80 x  γυαλόχαρτα /
 •  40 x γυαλόχαρτα σε κουτί φύλαξης  

(Ø 19 mm, Κόκκωση: 220) (κόκκινα) 
 •  40 x γυαλόχαρτα σε κουτί φύλαξης  

(Ø 19 mm, Κόκκωση: 240) (μαύρα) 
1 x  υποδοχή γυαλόχαρτου 
1 x  κουτί φύλαξης (δίσκος κοπής ) 
2 x  άξονες σύσφιξης (δίσκος κοπής /

δίσκος λείανσης /γυαλόχαρτο ) 
 •  1 x ø 1,9 mm, 1 x ø 2,2 mm
36 x  δίσκοι κοπής (ø 23 mm) 
16 x  δίσκοι κοπής με ενίσχυση φάιμπεργκλας 

(ø 31 mm) 
1 x  πάστα στίλβωσης 
1 x  ακονόπετρα 
1 x  διπλό κλειδί 
4 x  θήκες λείανσης 
 •  2 x θήκες λείανσης  

(ø 31 x 9 mm, Κόκκωση: 80)
 •  2 x θήκες λείανσης  

(ø 15 x 15 mm, Κόκκωση: 80)
1 x  οδηγίες χρήσης

Υποδείξεις ασφαλείας
 ■ Τα υλικά συσκευασίας δεν είναι παιχνίδι! 

Κρατάτε όλα τα υλικά συσκευασίας 
μακριά από τα παιδιά.

 ■ Στον παραδοτέο εξοπλισμό περιλαμ-
βάνονται αντικείμενα μικρού μεγέθους. 
Σε περίπτωση κατάποσης ενός τέτοιου 
αντικειμένου, συμβουλευτείτε άμεσα έναν 
γιατρό.

 ■ Επιτρέπετε στα παιδιά τη χρήση του 
προϊόντος μόνο υπό επίβλεψη. Τα παιδιά 
δεν αναγνωρίζουν πάντα σωστά τους 
πιθανούς κινδύνους. Το προϊόν δεν είναι 
παιχνίδι.

 ■ Αυτό το προϊόν δεν προορίζεται για 
χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομέ-
νων παιδιών) με περιορισμένες φυσικές, 
αισθητηριακές ή πνευματικές ικανότητες ή με 
έλλειψη εμπειρίας ή/και με έλλειψη γνώσεων, 
εκτός εάν επιτηρούνται από αρμόδια για την 
ασφάλεια άτομα ή εάν έχουν λάβει οδηγίες 
για το πώς χρησιμοποιείται το προϊόν.

 ■ Πριν από τη χρήση, ελέγχετε τα εξαρτήμα-
τα ως προς εξωτερικές εμφανείς ζημιές. 
Μη χρησιμοποιείτε τα εξαρτήματα εάν 
διαπιστώσετε βλάβες.

 ■   Για τη δική σας ασφάλεια, φοράτε 
πάντα προστατευτικά γυαλιά όταν 
εργάζεστε με το προϊόν.

 ■ Αποσυνδέστε το βύσμα, προτού συναρμο-
λογήσετε ή αλλάξετε εξαρτήματα.

 ■ Όλα τα εξαρτήματα πρέπει να συναρμο-
λογούνται σωστά πριν τη χρήση, αλλιώς 
υφίσταται κίνδυνος τραυματισμού!

 ■ Μην υπερβαίνετε τον αναφερόμενο μέγι-
στο αριθμό στροφών (δείτε τις εικόνες).

 ■ Τα εξαρτήματα δεν επιτρέπεται να συναρ-
μολογούνται σε μηχανές, των οποίων ο 
αριθμός στροφών βρίσκεται πάνω από τον 
ανώτερο επιτρεπόμενο αριθμό στροφών.

 ■ Αποχρωματισμοί λόγω σκουριάς ή άλλα 
σημάδια χημικής ή μηχανικής τροποποίη-
σης στα εξαρτήματα μπορεί να προκαλέ-
σουν πρόωρη βλάβη των εξαρτημάτων.

 ■ Όλα τα εξαρτήματα πρέπει να αποθηκεύο-
νται στο δοχείο, μέσα στο οποίο αποστέλ-
λονται, έτσι ώστε να προστατεύονται έναντι 
των παρακάτω επιδράσεων:

1) υψηλή υγρασία αέρα, θερμότητα, νερό 
ή άλλα υγρά, τα οποία μπορεί να προ-
καλέσουν ζημιά στα εξαρτήματα.

2) οξέα ή ατμοί οξέων, τα οποία μπορεί 
να προκαλέσουν ζημιές.

3) θερμοκρασίες, οι οποίες είναι τόσο 
χαμηλές, ώστε να μπορούν να οδηγή-
σουν σε συμπύκνωση, σε περίπτωση 
μεταφοράς σε περιοχές με υψηλότερες 
θερμοκρασίες.

4) παραμόρφωση κάποιου τμήματος.

Χρήση

ΥΠΟΔΕΙΞΗ

 ► Προτού χρησιμοποιήσετε το προϊόν, δια-
βάστε οπωσδήποτε τις οδηγίες χρήσης 
του αντίστοιχου ηλεκτρικού εργαλείου.

Επιλογή κατάλληλου εργαλείου

Διάτρηση

Τρυπάνι ακριβείας 
, λαβίδα σύσφι-

ξης 

Επεξεργασία ξύλου

Φρεζάρισμα

Φρέζα διαμαντιού 
, λαβίδα σύσφι-

ξης 

Πολύπλευρη εργα-
σία, π.χ. υποσκαφή, 
μορφοποίηση, δημι-
ουργία ανάγλυφων 
ή χαραμάδων

Χάραξη

Φρέζα διαμαντιού 
, λαβίδα σύσφι-

ξης 

Κατασκευή σήμαν-
σης,
Λεπτομερείς 
εργασίες

Στίλβωση, αφαίρεση σκουριάς

Συρματόβουρτσα 
, βούρτσα ορεί-

χαλκου , λαβίδα 
σύσφιξης 

Αφαίρεση σκουριάς

Ελαστική μύτη στίλ-
βωσης , άξονας 
σύσφιξης , τσόχα 
γυαλίσματος , 
πάστα στίλβωσης 

, λαβίδα σύσφι-
ξης 

Διάφορα μέταλλα 
και πλαστικά, κυρί-
ως εξευγενισμένα 
μέταλλα

Καθαρισμός

Βούρτσα πολυπρο-
πυλενίου , λαβίδα 
σύσφιξης 

π.χ. καθαρισμός 
δύσκολα προσβά-
σιμου πλαστικού 
περιβλήματος ή 
καθαρισμός περι-
βάλλοντα χώρου 
μιας κλειδαριάς 
πόρτας

Συρματόβουρτσα 
, βούρτσα ορεί-

χαλκου , λαβίδα 
σύσφιξης 

π.χ. μέταλλο

Λείανση

Τύμπανο λείανσης 
, λειαντικός 

ιμάντας , λαβίδα 
σύσφιξης ,  
ακονόπετρα από 
αλουμίνα , 
ακονόπετρα από 
ανθρακοπυρίτιο , 
δίσκος λείανσης ,
Γυαλόχαρτο ,  
υποδοχή γυαλό-
χαρτου , άξονας 
σύσφιξης , θήκες 
λείανσης 

Εργασίες τροχί-
σματος σε πέτρα, 
λεπτές εργασίες σε 
σκληρά υλικά, όπως 
κεραμικά ή μείγματα 
χάλυβα

Αποκοπή

Δίσκος διαχωρισμού 
διαμαντιού ,  
λαβίδα σύσφιξης 

, άξονας σύ-
σφιξης , δίσκος 
κοπής , δίσκος 
κοπής με ενίσχυση 
φάιμπεργκλας 

Επεξεργασία μετάλ-
λου, πλαστικού και 
ξύλου

ΥΠΟΔΕΙΞΗ

Χρήση των τυμπάνων λείανσης :
Εάν ένας λειαντικός ιμάντας εδράζεται 
πολύ χαλαρά, ακολουθήστε την εξής 
διαδικασία:

 ► Βιδώστε τη βίδα του τύμπανου λείανσης 
 με τη βοήθεια σταυροκατσάβιδου δε-

ξιόστροφα, μέχρι ο λειαντικός ιμάντας 
 να εδράζεται σφιχτά.

Καθαρισμός
Χρησιμοποιείτε μια μαλακιά και στεγνή βούρ-
τσα για τον καθαρισμό των εργαλείων.

Αποθήκευση
Όλα τα εξαρτήματα πρέπει να αποθηκεύονται 
στο δοχείο, μέσα στο οποίο αποστέλλονται, 
έτσι ώστε να προστατεύονται έναντι εξωτερικών 
επιδράσεων. Τοποθετείτε πάντα το πλαστικό 
ένθετο του δοχείου μέσα στο δοχείο, προτού 
τοποθετήσετε το καπάκι, έτσι ώστε να διασφα-
λίσετε καλή έδραση των εξαρτημάτων.

Απόρριψη
 Απορρίπτετε το προϊόν μέσω μιας 
εγκεκριμένης επιχείρησης 
απόρριψης ή μέσω της κοινοτικής 
επιχείρησης απόρριψης. Τηρείτε τις 
ισχύουσες προδιαγραφές.
 Σε περίπτωση αμφιβολιών, 
επικοινωνείτε με την αρμόδια 
επιχείρηση απόρριψης.

Απορρίπτετε τη συσκευασία με 
φιλικό τρόπο προς το περιβάλλον. 
Λαμβάνετε υπόψη τη σήμανση στα 
διαφορετικά υλικά συσκευασίας 

και, εφόσον απαιτείται, ξεχωρίζετέ τα. Τα υλικά 
συσκευασίας φέρουν σήμανση με συντομο-
γραφίες (a) και ψηφία (b) με την εξής 
σημασία:  
 1–7: Πλαστικά, 20–22: Χαρτί και χαρτόνι, 
80–98: Συνθετικά υλικά

Το πλαστικό ένθεμα εντός του δοχείου δεν 
είναι υλικό συσκευασίας και πρέπει να φυλάσ-
σεται, έως ότου απορρίψετε το προϊόν.

Σέρβις
 Σέρβις Ελλάδα 
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.) 
E-Mail: kompernass@lidl.gr

CY  Σέρβις Κύπρος 
Tel.: 8009 4409 
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 306968
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Εισαγωγέας
Η ακόλουθη διεύθυνση δεν είναι διεύθυνση 
σέρβις. Επικοινωνήστε, κατ' αρχήν, με την 
αναφερόμενη υπηρεσία σέρβις.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
ΓΕΡΜΑΝΙΑ
www.kompernass.com

Сервизно обслужване

 България 
Тел.: 00800 111 4920 
Е-мейл:kompernass@lidl.bg

IAN 306968

Вносител
Моля, обърнете внимание, че следващият 
адрес не е адрес на сервиза. Първо се 
свържете с горепосочения сервизен център.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
ГЕРМАНИЯ
www.kompernass.com
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Въведение
Поздравления!
С тази покупка избрахте висококачествен 
продукт. Преди първото пускане в експлоа-
тация се запознайте с продукта.  
За целта прочетете внимателно следващо-
то ръководство за потребителя. Използвай-
те продукта единствено според описанието 
и за указаните области на приложение. 
Запазете това ръководство за потребителя. 
Предавайте продукта на трети лица заедно 
с цялата документация.

Употреба по  
предназначение
Продуктът служи за пробиване, фрезоване, 
гравиране, полиране, почистване, шлифо-
ване или рязане на дървесина, пластмаса 
или метал. Този продукт не е предназна-
чен за професионална или промишлена 
употреба. За нецелесъобразна употреба 
отговорност не се носи.

Окомплектовка на доставката
3 x  шлифовъчен барабан 
 •  1 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm, 1 x ø 6 mm
52 x  шлифовъчна лента 
 •  18 x ø 12 x 12 mm = 9 x зърнестост: 80, 

9 x зърнестост: 120
 •  18 x ø 6 x 12 mm = 9 x зърнестост: 80, 

9 x зърнестост: 120
 •  16 x ø 9 x 12 mm = 8 x зърнестост: 80, 

8 x зърнестост: 120
1 x  затегателен дорник 
9 x  филцова шайба 
 •  2 x ø 25 mm, 6 x ø 12 mm, 1 x ø 9 mm
12 x  диамантена фреза 
 •  1 x диамантена фреза цилиндър  

(ø 3 x 10 mm)
 •  1 x диамантена фреза цилиндър  

(ø 2,5 x 10 mm)
 •  1 x диамантена фреза цилиндър  

(ø 2 x 10 mm)
 •  1 x диамантена фреза цилиндрична 

дръжка (ø 3 x 10 mm)

 •  2 x диамантена фреза топка  
(1 x ø 4 mm, 1 x ø 2 mm)

 •  1 x диамантена фреза пламък
 •  1 x диамантена фреза конус
 •  1 x диамантена фреза обратен конус
 •  1 x диамантена фреза плоска глава
 •  1 x диамантена фреза връх
 •  1 x  диамантена фреза шлифоване  

на тел
2 x  диамантен отрезен диск  

(ø 22 mm, 8 отвора) 
9 x  прецизно свредло (HSS = High Speed 

Steel = бързорежеща стомана) 
 •  3 x ø 3,2 mm, 3 x ø 2,4 mm, 3 x ø 1,6 mm
3 x  затегателни челюсти (за въртящи се 

накрайници) 
 •  1 x ø 3,2 mm, 1 x ø 2,4 mm, 1 x ø 1,6 mm
6 x  шлифовъчен камък от алуминиев оксид 

(розов) 
 •  2 x шлифовъчен камък от алуминиев 

оксид цилиндър (ø 15 x 9 mm)
 •  2 x шлифовъчен камък от алуминиев 

оксид цилиндър (ø 9 x 12 mm)

 •  2 x шлифовъчен камък от алуминиев 
оксид патрон (ø 9 x 19 mm)

4 x  шлифовъчен камък от силициев карбид 
(синьосив) 

 •  2 x шлифовъчен камък от силициев 
карбид цилиндър (ø 19 x 5 mm)

 •  2 x шлифовъчен камък от силициев 
карбид цилиндър (ø 10 x 3 mm)

3 x  полипропиленова четка 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
3 x  телена четка 
 •  1 x ø 19 mm, 1 x ø 15 mm, 1 x ø 4 mm
1 x  месингова четка (ø 19 mm) 
20 x  шлифовъчен диск 
 •  6 x шлифовъчен диск от алуминиев 

оксид (ø 19 mm, зърнестост: 220) 
(розов)

 •  6 x шлифовъчен диск от силициев 
карбид (ø 19 mm, зърнестост: 180) 
(синьосив)

 •  6 x шлифовъчен диск от алуминиев 
оксид (ø 19 mm, зърнестост: 120) (бял)

 •  2 x гумена полираща шайба  
(ø 22 mm) (сива)

6 x  гумен полиращ връх 
 •  2 x цилиндър, 2 x патрон, 2 x връх
1 x  кутия за съхранение (шкурка ) 
80 x  шкурка /
 •  40 x шкурка в кутия за съхранение  

(ø 19 mm, зърнестост: 220)  
(червена) 

 •  40 x шкурка в кутия за съхранение  
(ø 19 mm, зърнестост: 240)  
(черна) 

1 x  захват шкурка 
1 x  кутия за съхранение  

(отрезен диск ) 
2 x  затегателен дорник (отрезен диск /

шлифовъчен диск /шкурка ) 
 •  1 x ø 1,9 mm, 1 x ø 2,2 mm
36 x  отрезен диск (ø 23 mm) 
16 x  усилен с фибростъкло отрезен диск  

(ø 31 mm) 
1 x  полираща паста 
1 x  шлифовъчен камък 

1 x  вилкообразен ключ 
4 x  шлифовъчно ветрило 
 •  2 x шлифовъчно ветрило  

(ø 31 x 9 mm, зърнестост: 80)
 •  2 x шлифовъчно ветрило  

(ø 15 x 15 mm, зърнестост: 80)
1 x  ръководство за потребителя

Указания за безопасност
 ■ Опаковъчните материали не са играчка! 

Дръжте далеч от деца всички опаковъч-
ни материали.

 ■ Окомплектовката на доставката включ-
ва малки части, които могат да бъдат 
погълнати. Ако бъде погълната част, 
незабавно се консултирайте с лекар.

 ■ Позволявайте на деца да използват про-
дукта само под наблюдение. Децата 
не винаги могат да преценят правилно 
възможните опасности. Продуктът не е 
играчка.

 ■ Този продукт не е предназначен за 
използване от лица (включително деца) 
с ограничени физически, сетивни или 
умствени възможности или лица без 
опит и/или познания, освен ако не са 
под наблюдението на отговарящо за тях-
ната безопасност лице или са получили 
от него указания относно използването 
на продукта.

 ■ Преди употреба проверете частите за 
видими външни повреди. Не използвай-
те частите, ако установите повреди.

 ■   За лична безопасност винаги 
носете защитни очила, когато 
работите с продукта.

 ■ Изключете щепсела от контакта, преди 
да монтирате или смените части.

 ■ Всички части трябва да са правилно 
монтирани преди употреба, в противен 
случай съществува опасност от нара-
няване!

 ■ BG

Polizare, curăţare de rugină

Perie metalică , 
perie din alamă ,  
bucșă de strângere 

Curăţare de rugină

Vârf de polizat din 
cauciuc , dorn de 
prindere , disc de 
pâslă , pastă de 
lustruit , bucșă de 
strângere 

Diferite metale și 
materiale plastice, 
în special metale 
preţioase

Curăţare

Perie din polipropi-
lenă , bucșă de 
strângere 

De exemplu, 
curăţarea carcaselor 
din plastic greu ac-
cesibile sau a zonei 
înconjurătoare a 
unei broaște de ușă
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Curăţarea
Utilizaţi o perie moale și uscată pentru curăţa-
rea sculelor.

Depozitarea
Toate piesele trebuie depozitate în recipientul 
în care au fost livrate, astfel încât să fie prote-
jate de factorii externi.
Introduceţi întotdeauna accesoriul din plastic 
al recipientului în recipient înainte de a așeza 
capacul pentru a asigura stabilitatea pieselor.

Eliminarea
 Eliminaţi produsul prin intermediul 
unei firme autorizate sau prin 
intermediul serviciului local de 
eliminare a deșeurilor. Respectaţi 
prevederile actuale în vigoare.
 Dacă aveţi nelămuriri, contactaţi 
serviciul local de eliminare a 
deșeurilor.

Eliminaţi ambalajul în mod 
ecologic. 
Respectaţi marcajul de pe diferitele 
materiale de ambalare și 

separaţi-le dacă este cazul. Materialele de 
ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) și cifre 
(b) cu următoarea semnificaţie: 
1–7: materiale plastice, 20–22: hârtie și 
carton, 80–98: materiale compozite

Accesoriul din plastic din interiorul recipientu-
lui nu reprezintă un material de ambalare și 
trebuie păstrat atât timp cât produsul nu este 
eliminat.

Service-ul
R  Service România 

Tel.: 0800896637 
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 306968
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Perie metalică , 
perie din alamă ,  
bucșă de strângere 

De exemplu, metal

Șlefuire

Tambur de șlefuit , 
bandă de șlefuit , 
bucșă de strângere 

, piatră de ascuţit 
din oxid de aluminiu 

, piatră de ascuţit 
din carbură de 
siliciu , disc de 
șlefuit , Hârtie  
abrazivă ,  
prindere hârtie 
abrazivă , dorn 
de prindere ,  
discuri de șlefuire 
evantai 

Lucrări de șlefuire a 
pietrei, lucrări fine 
pe materiale dure, 
precum ceramica 
sau oţelul aliat
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Debitare

Disc de debitare dia-
mantat , bucșă de 
strângere , dorn 
de prindere ,  
disc de debitare ,  
disc de debitare 
întărit cu fibră de 
sticlă 

Prelucrarea metalu-
lui, a plasticului și a 
lemnului

INDICAŢIE

Utilizarea tamburilor de șlefuit :
Dacă o bandă de șlefuit este prea largă, 
procedaţi după cum urmează:

 ► Strângeţi șurubul tamburului de șlefuit  
cu ajutorul șurubelniţei în cruce în sens 
orar până când banda de șlefuit  se 
fixează.
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Importator
Vă rugăm să aveţi în vedere faptul că urmă-
toarea adresă nu reprezintă o adresă pentru 
service. Contactaţi mai întâi centrul de service 
indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE - 44867 BOCHUM
GERMANIA
www.kompernass.com


